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1.1 ARKIR

111 FE—AK
(1) B— ARHIT 4%
BV I (&) Fnwe (A, EAHEEIE.
Even though we face the difficulties of today and tomorrow, I still have a dream.
REBMARA-PAXREEBERE, 2ANF AR,
(2) BE— AFRHIEHE '
B me (%) Fus (Hfi)), ERHPTLAERIERSFSRTIARRIE,
This is an old photograph of me.
ERBG—KREBA,
Life teaches us who we are.

2EHKLAMIRAT,

112 SFZAM
() EARHIER
Bl you ($REHRMT), EHFIEEIE.
If you carry on, one day something good will happen.
Yo RRBHTW, A —RAF—XBFHRLEN,
() FEARBIES
mEHRMER -, EOHITLHERIENRIE.
The way to develop self-confidence is to do the thing you fear to do and get a record of successful
experiences behind you.

BRAAGHFER, MALETHEAFHARCIADNES.,

113 = AR
(1) E=ABRRIER
Bl he (fib), she (i), it (‘&) Fnthey (#ofi1/ #6471/ EAD, AL HEEIE.
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He is a coward. He often withdraws when the going gets tough.
RAE R, it —R 8| BB B,
Consumers say they’re not in despair.
HRAAENAZA A LE,
The more we practice a foreign language, the easier it is.
IMEAMGKIRARS, CHERARES,
(2) E= AR EH
BN him (fik), her (#2), it (') #Athem (af)/ #eA(1/ BAD, FEWHFALUERIEMEIE,
When we refer to a person as a winner, we do not mean one who beats the other guy by winning over him
and making him lose.

LRI RARBEN, ANBHARR—ANERAFRAABOA,
Miracles sometimes occur, but one has to work terribly for them.

FEAHAER, R AALLAA R EREGT ),
12 PERIF

121 EFAKPEHAA
Bl my (#H/9), your (REY/VR{TIHY), his (), her (), its (EH), our (FTIHY) #n their (ftbf71/
A/ el BRIy EREEEE.
You can widen the scope of these improvements through your active participation.
BT ABERULAERY XA #HER,
Despite the dreadful headlines, their own fortunes still feel pretty good.
RS # RARETA, A2fellaf 8 2 69635 43 K 3 T Ak
Learning extends our lives into new dimensions.
F )R AMGEEY BB & H4RK,
Once a person is on the road to being a winner, his chances are greater for becoming even more so.
—B—AAFEEEZT], RAHRZBEATREALSRK,
Each cigarette which a person smokes does some harm, and eventually he may get a serious disease from
its effect.

HR BB FRER—EHEF, RA—NMATRLI2AEABAE LA THA,

122 ZigtwERiA
Bl mine (FHY), yours (FREY/ PRATIEY), his (fbHY), hers (#bHI), its (ERY), ours (BATTHY) 0 theirs
(f A1)/ #f71/ BN
(D EEIE
Your parents are young, but mine are rather old.
hXFRFE, ARALEFRMEXT,
This car is mine. Theirs is in the garage.
EMEZAY, RNOEAEAE,
) FxRiE
Allen and I are in the same history class, but his assignment is different from mine.

BA LR LR —AELH LR, 2R eNFLERHTR,
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Everybody gets ideas, but innovators work consciously on theirs.
ENAARABY,, EUHEFAERAEZTRILNGBE,
A person who had used the same name as his was responsible for a number of recent robberies.
AAf e BLE R AREETT 8484,
(3) feRiE
This bicycle is his, not hers.
AT EREY, MTRKY,
Their experience is yours for the asking.
PEGREFHE, RNOBBRATURDGEHEZ2E,
4 ATREFAE

This is no fault of yours.
EARARE 4,

John is a good friend of mine.
HB/ABH—MTFMA,

1.3 REKF

B oneself (—" A B ), myself (F&H C.), yourself (fRE ), himself (it B ), herself (b8
), itself (B HC.), ourselves (18 ), yourselves ({Ri1H ) Flthemselves (fbfl1EH ./ b
I/ EfNad).

131 {(ERiE
A good teacher has been defined as one who makes himself progressively unnecessary.

—LREGETFREIAL AR AT EIRRBEALRHA,
The children will not be allowed to come with us if they don’t behave themselves.
X B FMART#E, ARALF LN LN—A,

1.3.2 4{ERMILIE
This book stands for reason itself.
XABRAAMNLY,
The process is not the road itself, but rather the attitudes and feelings people have.

HAEFTRERLE, RRAANHER k&,

133 {ERiE, BXH "AC". "®&AC”
This led him to conclude that the sun itself was rotating.
XA KRS EEH,
The biggest hurt eventually comes to the countries that themselves enforces such a ban.

REAERRELRARENRIMEAS IR ALALLNER,

134 RSRIAMEHEE
(1) be oneself

For “FRIEWER". “RABARKIEK.
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Be yourself and stop putting on airs.
g R—, Ak,
The members of the cast were themselves again after the crisis passed.
EAMdEZE, RRMN—AIARELTFS,
(2) by oneself
Fon BRI, “MBH”,
Paula likes to walk through the woods by herself.
WA A —ALEKRFTRT,
(3) for oneself
FoR “AHBCT. “mBaH”,
You should go into business for yourselves.
hEZERAZHL L,
(4) in oneself
KonHEYE SR,
Checks are quite valueless in themselves.
XEAE LT,
These principles don’t in themselves seem very remarkable.
EEREXGEMFHARAFLT L,
(5) of oneself
For “BHEW”, “HIH",
The baby woke up of itself.
EARINLRATESN,
(6) to oneself
For “PhE",
I had a new issue of my favorite sports magazine tucked under my arm, and the house to myself.

BHMTRAEAREANN —METRE, BE, FLEAAAITRA,

14  #HRKIE
Bl this GX/~), that GIB4>), these GX28), those (FL%), such (X#¥) lso GXH¥),

14.1 this
F8L AL B B Y R B == A
He decided to follow his own conscience. This led him to Africa.
Mok X408 AT ORI F, XIAFAETIEM,
You will be able to record television programs and play them back later. The laser beam will make this
possible.

RTAXTEAT A, BREHBH, BARFRIRATH.

14.2 that
(1) fmAbson b A =),
That’s your coat on the hook. This one’s mine.

A ARH LA ERIRE, IARAY,
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(2) $EHTE ARSI R,
It is the intellectuals who have rejected America. But they have done more than that.
RéaRHTIBLT EAE, 2T HNETLETFH,
(3) AEpEE, REBAEHRTERAE, HH that 2R BHBUE.
The language of a child differs from that of his parents in style.
LiERE, BTFOHETLRBRATEKNET,
Conversation calls for a willingness to alternate the role of speaker with that of listener.

HEEB LG R ERBRI S ELFMTEANRE,

14.3 these

R SGEM I E B H Y.
The worker who gets a promotion, the student whose grades improve, the foreigner who learns a new
language — all these are examples of people who have measurable results to show for their efforts.
BEFHGIA, ARG FLE, F2-TTHETHIBA, AL EHFARLAAMNL
BANEEFAKERTATHT L.

1.4.4 those

(1) fi5mab seimht iy S B Ry
These games are quite popular in China, but these are not.
XEEFTRALFEREKRE, RAEHRERE,

(2) HBRES, REMEHISHEK AT, HH those Z/FEA BIHIE.
Men’s work histories differ in most respects from those of their female colleagues.
FHALIEEHARSFOARELRRAFHIELE KRR,
As far as I am concerned, his policies are rather conservative compared with these of other politicians.
EH I 4o, HETHE Rk 5 LG RO EE Rd b R HRT,
When an American uses the word “friend”, the cultural implications of the word may be quite different from
those it has in the visitor’s language and culture.
Y EBARA “MA" EANFGEE, IAMATHINELTRE FANET A LT EAY
AL kBB,

) fEE A, HEABIFE.
H WLAIFKE R those who ..., FoR “BRLE--AINT,
All those who work hard should be encouraged.
A AR &S ) T HARBF KRB,
Darwin had a phrase to describe those ignorant of evolution.
E R —AEENERERERLEHA,
Even those who aren’t hunting for jobs may find search agents worthwhile.
EEAMERKRIAGALLEFELBHA, [HARF. &3 those RE 4 them, 4o
7~% i The teacher asked them who had completed their tests to leave the room as quietly as possible.
EFEEMELETEKENFLRTREHHEFSE, BFthem A A those,]

14.5 such
HEBERGEBIGAREY, BHh "IROAN” 8 “XHHEY”.
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If such is the decision, nothing further should be done.

RN RENE, HEAHL2FEZR—FHNT.,

Such is the way things stand: on the left angry critics, on the right stupid supporters, and in the middle,
as usual, the majority of earnest people trying to get on in life. | _
KAMRLH: LURRBAGMNFE, TARBEAIFE, At E, T4, X%
AR E AT,

146 so
R LEXMIFERREWER.
He went to close the door, tripping, as he did se, over a pair of boots.

kX017, AALHKHBRA—HRTHT T,

1.5 REKiE
Bl who, whom, whose, what #1which, BT3B A,

1.5.1 who

E-Z N
Who have won Nobel Prizes for literature in the past ten years?
AL+ FERABRERFTELRILFR?

152 whom

R W7, ERERDPIERE.
To whom did the detective show his badge?
RAMRLHRATRGRE?

1.5.3 whose
Fon “HERT
Whose leg was injured in the accident?

BORLEXRFERF LT H?

1.5.4 what
xR AT,
What accounts for the great outburst of major inventions in early America?
FHALERAE X ENTELN, REAZH AR
What would happen if memories failed to fade?
BoAnitde A & A KB, WAL ITR?
What do you think of Professor Stone’s lecture on nuclear physics?
RN RO MBI X TFHBEAHA? UFHHRR: AZELLE How do you think of .7 What
do you think of ...k 221k i 2 How do you feel about ...7]

1.5.56 which
FR BT, NREERHOAREWHEES,
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‘Which student is near the teacher?
TAF LB L IFH?
Here are three motors. Which one is the biggest?

BREIF=ZELHMN, B—ERKX?

1.6 #ERR
HP each other flone another, “H & LHME, Bh “HAR", “HL”, HUNREIE+R, ZHE
A LR IERHE K.

The two thinkers were born within ten years of each other.

BRAEEREETFZAme .,

Companies have started to buy and sell products and services with one another.

SArG LB FITMEER el R F,

Duliness and loneliness were common problems of the families who generally lived distant from one another.

HTHMEEEREZATRERNT, HREZRAPERBRIAEIR G L/ LGP,

1.7  XERKA

{345 who, whom, whose, that, which, as 25, FFoIS®iEMNG, 0 “TiEMNE —5,
There are certain basic ideas that must be used in every program if maximum results are to be obtained.
ERAE/ABRRORR, AZEXANELLE—AABD FALMBER,
There exists a social and cultural disconnect between journalists and their readers, which helps explain why
the “standard templates™ of the newsroom seem alien to many readers.
HMieE ek EZRAALE ARSI LYRY, AN TREHFRK/BE L “iFAH
X" Ao it 5 REBTNARE,
The winner was a tiny Virginia company, whose clear advantage was its mastery of the electronic world.

KEERBTREN—FPNE, RASKSET CHE L THK,

1.8 E#ENR
who, whom, what, which, that E8a] ARVEERNRIF, AXSIRLEMND, AEEETIENT, B
iBMA). EIiEMA), H4h, whoever, whomever, whatever 1 whichever & “4Efa]---". “TEit--" Y
B, bR TERNAE, #N “2ENG —E,
It is quite clear whoe should be held responsible for all the consequences of the incident.
BREFFXAFE—ERAXTRBARLY,
We strongly suggest that Smith should be told about his physical condition as soon as possible.
ANMBARLD, BHERXAFERLFHAALG S ERL,
Whoever has made a voyage up the Hudson must remember the Kaatskill Mountains.

WL RN T RAB R HA— L/ FE T R,

19 XERKA

ARG A TR U E AR YRfCin, G#ERYIAR %, A one, ones, each, both, cither,
neither, another, other, others, some, any, many, much, most, all, none, few, little, a few, a little, AR &4
some, every, any & no ffJii] (somebody, someone, something, everybody, everyone, everything, anybody,
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anyone, anything, nobody, no one, nothing),
19.1 one
M FE= “—1AN7,
Opinions are one’s own personal reactions.
WE R -AAHAANRE,
To succeed in a scientific research project one needs to be persistent.
ATRAZBR—AHHHAD, —AATREHTW,
(2) e L R BHIASEY,
The person who commits a crime is the one responsible for it.
REAAXRRTAEFATEHA,
3) BREH M AT IR,
F1 another, the other 3¢ the others #F Kt H .
The twin sisters are so alike that we can’t tell one from the other.

AN FLEHBRBARRT. ANLEPHBLR,

1.9.2 ones
BREXIRATHEROANEY.

The players who score most are the ones who take most shots at the goal.
ForEEHERARMTTIRERENRA,

Your body will replace the dead cells with healthy ones.

e S LA RGmBERA AT,

Those clothes that a person likes are rarely the ones that fit him or her.
—AA B R GRIRAR I R g A/ O RAR

Winter holidays will Become more popular than summer ones.

EEE TR LEME LRE,

1.9.3 each

T “BIOAREBIEY .
Each of us has t0 learn how to shoulder the responsibility.
KN FAAMNLRA F 2ol TREELE,
Each of these social sciences has a subfield which lies particularly close to anthropology.
HERSMFPHE—TIRA—AFELEALFENAX,
A majority of immigrants from each of the fifieen most common countries of origin spoke English “well” or
“very well” after ten years of residence.

£XISARELRADEAK 5 ¥4 RALME 10 F6LFHAAE “TH8” K& RIF7,

1.9.4 both
R “WE. RE.
Both already have a number of uses.

BERLER T —ERA®K,



